
ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® - FULLY ADJUSTABLE SIGHT
SET, LUMINOVA NIGHT SIGHT

Quality Sights for Your Favorite Glock

Keeping your pistol on target requires having sights you can count on. LPA
Adjustable Sights for Glock are designed for use on one of the most-popular
pistol platforms in America, ensuring that owners of Glock handguns have
easily seen sights. Each pair of LPA Adjustable Sights are designed to fit a
range of Glock handguns, ranging from the G17 to the G23, as well as the G25
through the G41. Each sight pair includes a blacked-out rear sight leaf paired
with a bright-red, fiber-optic front sight that directly replaces the Glock factory
sights. The rear sight included with the LPA Adjustable Sights is built with a
low-profile design that aids in reholstering, and the sight pair offers a great
option for everything from target-shooting to personal-defense use.

Attributes

Name: FULLY ADJUSTABLE SIGHT SET, LUMINOVA NIGHT SIGHT
Manufacturer: L.P.A. SIGHTS
Product no.: 100032789
Mfr. No.: SPL16GL
Make: Glock
Sight Color: Green
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.041kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 165mm



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung von ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® L.P.A. SIGHTS
FULLY ADJUSTABLE SIGHT SET, LUMINOVA NIGHT SIGHT
English: Safety Instruction Guide for Adjustable Sights for Glock® Fully Adjustable Sight Set, Luminova
Night Sight
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Miras Ajustables LPA para Glock
Français: Guide de Sécurité pour les Organes de Visée Réglables L.P.A. pour Glock
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Mirini Regolabili LPA per Glock
Norsk: Bruksanvisning for ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® L.P.A. SIGHTS FULLY ADJUSTABLE SIGHT
SET, LUMINOVA NIGHT SIGHT
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Regulowanych Celowników L.P.A. do Glocka
Suomi: ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® L.P.A. SIGHTS FULLY ADJUSTABLE SIGHT SET, LUMINOVA
NIGHT SIGHT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® L.P.A. SIGHTS FULLY ADJUSTABLE
SIGHT SET, LUMINOVA NIGHT SIGHT
Český: Pokyny pro bezpečnost uživatelů



Sicherheitshinweise für die Verwendung von
ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® L.P.A. SIGHTS
FULLY ADJUSTABLE SIGHT SET, LUMINOVA NIGHT
SIGHT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der LPA verstellbaren Visierungen für Glock. Diese Visierungen sind dafür
konzipiert, Ihnen zu helfen, Ihre Pistole präzise zu zielen und sicher zu verwenden. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Visierungen sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Visierungen für Ihr spezifisches GlockModell geeignet sind.
Verwenden Sie die Visierungen nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie alle sicherheitsrelevanten Informationen und Warnhinweise bereit.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Visierungen und Ihrer Pistole auf Schäden.
Bewahren Sie die Visierungen und die Pistole sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Visierungen nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie darauf, dass die Visierungen korrekt installiert sind, um Unfälle zu vermeiden.
Tragen Sie beim Schießen geeignete Schutzbrillen und Ohrenschutz.
Üben Sie immer in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen zum Schießen in Ihrem Land oder Ihrer Region.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihre Pistole entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.1.
Alte Visierungen entfernen: Entfernen Sie die alten Visierungen gemäß den Anweisungen des2.
Herstellers.
Neue Visierungen anbringen:3.

Setzen Sie das hintere Visier in die dafür vorgesehene Halterung ein.
Befestigen Sie das vordere Visier an der vorgesehenen Stelle.
Überprüfen Sie, ob beide Visierungen fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.

Überprüfung: Testen Sie die Visierungen in einem sicheren Bereich, um sicherzustellen, dass sie4.
ordnungsgemäß funktionieren.

Verwendung

Richten Sie die Visierungen auf das Ziel aus, indem Sie das vordere Visier in das hintere Visierblatt
einpassen.
Halten Sie die Pistole stabil und atmen Sie ruhig, während Sie zielen.
Betätigen Sie den Abzug sanft, um die Schussgenauigkeit zu maximieren.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Visierungen gemäß den örtlichen Vorschriften für
die Entsorgung von Elektronik und Waffenbestandteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu den LPA verstellbaren Visierungen für Glock, wenden Sie sich bitte
an den entsprechenden Ansprechpartner in der EU. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine
schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle oben genannten Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um die Sicherheit
und den ordnungsgemäßen Gebrauch Ihrer neuen Visierungen zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder
Fragen zögern Sie nicht, sich an die entsprechenden Fachleute zu wenden.



Safety Instruction Guide for Adjustable Sights for
Glock® Fully Adjustable Sight Set, Luminova
Night Sight
Introduction
Thank you for choosing the LPA Adjustable Sights for your Glock handgun. These sights are designed to enhance
your shooting experience by providing clear visibility in various lighting conditions. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and installation of your new sights, in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle your firearm safely and responsibly.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding firearm modifications.
Inspect the sights for any damage before installation. Do not use damaged sights.
Store your firearm and accessories in a secure place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any wear or damage to the sights and replace them if necessary.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your Glock handgun is compatible with the LPA Adjustable Sights before installation.
Use protective eyewear when installing or adjusting sights to prevent injury from small parts or tools.
Do not attempt to modify the sights beyond the manufacturer's specifications.
Avoid using the sights in extreme weather conditions that could affect their performance.
Keep the sighting system clean and free from debris to maintain visibility and accuracy.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Tools: You will need a small screwdriver and any other tools recommended by the manufacturer.1.
Unload Your Firearm: Ensure the Glock handgun is completely unloaded.2.
Remove Factory Sights:3.

Use the screwdriver to carefully remove the factory rear sight.
Replace the factory front sight with the LPA Adjustable front sight.

Install LPA Adjustable Sights:4.
Align the blackedout rear sight leaf with the slide of the handgun.
Secure the rear sight using the provided screws.
Ensure the front sight is securely attached and aligned with the rear sight.

Check Alignment: After installation, check the alignment of the sights to ensure they are straight and5.
properly positioned.
Test Functionality: Before using the firearm, test the sights in a safe environment to ensure they6.
function correctly.

Usage Instructions

Always ensure the firearm is unloaded when adjusting or checking the sights.
Practice aiming with the sights in a safe, controlled environment.
Adjust the sights as needed for windage and elevation based on your shooting preferences.
Regularly verify sight alignment and functionality, especially before important shooting events.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly by recycling where possible.
If you need to dispose of the sights, follow local regulations regarding the disposal of firearm accessories.
Ensure that any disposed items do not pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LPA Adjustable Sights, please refer to the product packaging or the
manufacturer's website for additional support and contact information.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new adjustable sights.
Thank you for your attention to safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Miras
Ajustables LPA para Glock
Introducción
Gracias por elegir las Miras Ajustables LPA para Glock. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia
de tiro y garantizar que puedas mantener tu pistola en el objetivo. Sin embargo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén las miras y la pistola fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones.
Inspecciona regularmente el producto para detectar cualquier daño o desgaste.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de que las miras estén instaladas correctamente antes de usar la pistola. Una
instalación incorrecta puede afectar la precisión y la seguridad.
Uso en Tiro: Siempre apunta el arma en una dirección segura y asegúrate de que el área de tiro esté
despejada.
Condiciones de Luz: Las miras LPA están diseñadas para ser visibles en diversas condiciones de luz. Sin
embargo, asegúrate de que la visibilidad sea adecuada antes de disparar.
Mantenimiento: Limpia las miras regularmente para asegurar su funcionamiento óptimo. Usa un paño
suave y evita productos químicos agresivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira las miras originales de tu pistola Glock utilizando las herramientas adecuadas.
Coloca la mira trasera oscurecida en su lugar y asegúrate de que esté alineada correctamente.
Instala la mira delantera de fibra óptica en la posición correspondiente.
Verifica que ambas miras estén firmemente sujetas y alineadas.

Uso:2.

Antes de disparar, asegúrate de que el arma esté en modo seguro y que el cargador esté vacío.
Apunta la pistola hacia el objetivo y ajusta la mira trasera según sea necesario para una mejor
alineación.
Realiza disparos de prueba para confirmar la precisión de las miras.
Ajusta la mira según sea necesario después de cada serie de disparos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las Miras Ajustables LPA, asegúrate de desecharlas de manera segura.
No tires las miras en la basura normal. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de armas.
Si el producto está dañado, considera contactar a un servicio de reciclaje especializado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre seguridad o asistencia con el producto, consulta con el distribuidor o el fabricante.
Asegúrate de tener la información del producto a mano cuando busques soporte.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de las Miras Ajustables LPA para Glock de manera
segura y efectiva. Recuerda siempre mantener la seguridad como tu prioridad número uno al usar cualquier
producto relacionado con armas.



Guide de Sécurité pour les Organes de Visée
Réglables L.P.A. pour Glock
Introduction
Merci d'avoir choisi les organes de visée réglables L.P.A. pour votre pistolet Glock. Ce guide a pour but de vous
fournir des instructions de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant de procéder à l'installation et à l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre pistolet est déchargé avant d'installer ou de manipuler les organes de visée.
Ne jamais pointer le pistolet vers soi ou vers d'autres personnes, même si vous pensez qu'il est déchargé.
Gardez les organes de visée hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état des organes de visée pour détecter tout dommage ou usure.
Utilisez uniquement des pièces et accessoires compatibles avec votre modèle de Glock.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas les organes de visée de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre leur
sécurité et leur efficacité.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez votre pistolet. Évaluez toujours la situation
avant de tirer.
Portez des protections auditives et oculaires lors du tir pour éviter les blessures.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre pistolet et des organes de visée avant de les utiliser sur
le terrain.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Organes de Visée1.

Assurezvous que le pistolet est déchargé.
Retirez les organes de visée d'origine en suivant les instructions du fabricant de votre Glock.
Installez la visée arrière noircie en la plaçant dans la fente prévue à cet effet.
Fixez la visée avant en fibre optique rouge vif à l'emplacement approprié.
Vérifiez que les organes de visée sont bien en place et solidement fixés.

Utilisation des Organes de Visée2.

Alignez la visée arrière avec la visée avant pour un tir précis.
Ajustez les organes de visée en fonction de vos préférences personnelles et des conditions de tir.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec les organes de visée et améliorer votre
précision.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les organes de visée dans des déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de tir et des accessoires.
Si possible, recyclez les pièces en métal et en plastique conformément aux directives locales.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les organes de visée réglables L.P.A. pour Glock, veuillez
contacter le fabricant ou le distributeur auprès duquel vous avez acheté le produit. Ils seront en mesure de vous
fournir des informations supplémentaires et de vous aider en cas de besoin.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de vos organes de visée réglables L.P.A. pour Glock
en toute confiance. Assurezvous de toujours respecter les pratiques de sécurité lors de l'utilisation de votre
pistolet. Merci d'avoir choisi nos produits, et restez en sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Mirini
Regolabili LPA per Glock
Introduzione
Grazie per aver scelto i Mirini Regolabili LPA per Glock. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare i
mirini per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la pistola sia sempre scarica prima di installare o regolare i mirini.
Utilizza i mirini solo su pistole Glock compatibili come indicato nel prodotto.
Non utilizzare i mirini se noti danni visibili o usura.
Conserva i mirini in un luogo asciutto e lontano da fonti di umidità.
Segui tutte le leggi locali e nazionali relative all'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della Pistola: Prima di qualsiasi operazione, verifica sempre che la pistola sia scarica.
Ambiente di Utilizzo: Utilizza i mirini solo in aree sicure e designate per il tiro.
Manutenzione: Ispeziona regolarmente i mirini per assicurarti che siano in buone condizioni e che le
fibre ottiche non siano danneggiate.
Uso Responsabile: Non utilizzare i mirini in situazioni di alta pressione o in condizioni meteorologiche
avverse che potrebbero compromettere la visibilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la pistola sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, come un cacciavite adatto.

Installazione:2.

Rimuovi i mirini di fabbrica dalla pistola utilizzando il cacciavite.
Posiziona il mirino posteriore LPA nella stessa posizione del mirino originale.
Fissa il mirino anteriore LPA in modo che sia allineato correttamente con il mirino posteriore.
Assicurati che entrambi i mirini siano saldamente fissati.

Regolazione:3.

Regola i mirini come necessario per ottenere la precisione desiderata. Segui le istruzioni specifiche
fornite con il prodotto per le regolazioni.

Uso:4.

Una volta installati, utilizza i mirini per mirare e colpire i bersagli. Assicurati di mantenere sempre
la sicurezza durante l'uso della pistola.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzati.



Non gettare i mirini nel normale spazzatura se contengono materiali pericolosi o elettronici.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile dei Mirini
Regolabili LPA per Glock. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro
prodotto.



Bruksanvisning for ADJUSTABLE SIGHTS FOR
GLOCK® L.P.A. SIGHTS FULLY ADJUSTABLE SIGHT
SET, LUMINOVA NIGHT SIGHT
Introduksjon
Takk for at du valgte LPA justerbare sikter for Glock. Dette produktet er designet for å forbedre din
skyteopplevelse og bidra til nøyaktighet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
For å sikre trygg bruk av LPA justerbare sikter, vennligst følg disse retningslinjene:

Sørg for at alle våpen er i sikker tilstand før installasjon eller justering av siktene.
Hold siktene og alle våpen utilgjengelige for barn.
Utfør alltid vedlikehold og justeringer i et sikkert miljø.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som øre og øyebeskyttelse, når du bruker våpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker våpen, og sørg for at det ikke er noen i nærheten
som kan bli skadet.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Ved bruk av LPA justerbare sikter, vær oppmerksom på følgende:

Unngå å bruke siktene i ekstreme værforhold som kraftig regn eller snø, da dette kan påvirke siktenes
ytelse.
Kontroller siktene regelmessig for slitasje eller skader. Erstatt dem om nødvendig.
Bruk bare siktene til de spesifikke Glockmodellene de er designet for å passe til.
Følg alltid produsentens anbefalinger for skytepraksis og vedlikehold.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Følg disse trinnene for å installere og bruke LPA justerbare sikter:

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyringsklart og i sikker tilstand.
Samle nødvendig verktøy for installasjon, inkludert en skrutrekker og eventuell annen nødvendig
utstyr.

Fjern eksisterende sikter:2.

Bruk skrutrekkeren til å fjerne de eksisterende siktene fra Glockpistolen.

Installer bakre sikte:3.

Plasser det svarte bakre siktebladet på den bakre delen av pistolens ramme.
Fest siktebladet med de medfølgende skruene og stram dem forsiktig.

Installer frontsikte:4.

Sett det klare røde fiberoptiske frontsikte på fronten av pistolens ramme.



Fest frontsiktet med skruene og stram dem forsiktig.

Juster siktene:5.

Juster siktene i henhold til dine preferanser. Bruk justeringsverktøyet som følger med produktet for
nøyaktig tilpasning.

Test siktene:6.

Før du bruker våpenet, test siktene for å sikre at de er korrekt installert og justert.

Avfallsinstruksjoner
Når du ikke lenger trenger LPA justerbare sikter, vennligst sørg for at de blir avhendet på en miljøvennlig måte:

Ikke kast siktene i vanlig avfall.
Lever dem til en lokal avfallshåndteringsstasjon som håndterer elektronisk avfall eller spesifikke
våpenrelaterte produkter.
Vennligst sjekk lokale forskrifter for spesifikke avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående LPA justerbare sikter, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte produktet for mer informasjon og støtte.

Takk for at du valgte LPA justerbare sikter. Vi ønsker deg en trygg og vellykket skyteopplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Regulowanych
Celowników L.P.A. do Glocka
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Regulowanych Celowników L.P.A. do Glocka. Naszym celem jest zapewnienie, że
korzystanie z naszych produktów jest bezpieczne i przyjemne. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zminimalizować ryzyko wypadków i zapewnić prawidłowe
użytkowanie celowników.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj celowników wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj celowniki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj uszkodzonych lub wadliwych celowników.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zapewnij, że broń jest zawsze w stanie bezpiecznym, gdy nie jest używana.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj celowników tylko w warunkach, które są odpowiednie do ich zastosowania, np. na strzelnicy.
Upewnij się, że masz dobrą widoczność podczas korzystania z celowników, aby uniknąć wypadków.
Zawsze używaj ochrony słuchu i wzroku podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem instalacji celowników.

Instalacja:2.

Zdejmij fabryczne celowniki Glocka, używając odpowiednich narzędzi.
Zainstaluj tylny celownik L.P.A. w odpowiednim miejscu na szynie.
Przymocuj przedni celownik, upewniając się, że jest stabilny i dobrze umiejscowiony.
Sprawdź, czy celowniki są prawidłowo zamocowane i nie poruszają się.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu celowników, przeprowadź testy na strzelnicy, aby upewnić się, że są one
odpowiednio wyregulowane.
Dostosuj ustawienia celowników w razie potrzeby, aby zapewnić optymalną dokładność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Nie wyrzucaj uszkodzonych celowników wraz z odpadami domowymi.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów niebezpiecznych w celu
uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji sprzętu i materiałów.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Regulowanych Celowników
L.P.A. do Glocka, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualności dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety Gate, aby być
na bieżąco z informacjami o ewentualnych wezwaniach do zwrotu produktów.

Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów i życzymy bezpiecznego użytkowania!



ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® L.P.A. SIGHTS
FULLY ADJUSTABLE SIGHT SET, LUMINOVA NIGHT
SIGHT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa L.P.A. SIGHTS säädettävien tähtäinten käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja ja ohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään ja asentamaan tuotteesi turvallisesti ja tehokkaasti. L.P.A. Sights on
suunniteltu erityisesti Glockpistooleille, ja sen tarkoituksena on parantaa tähtäyksen tarkkuutta ja näkyvyyttä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotteita vain niiden tarkoituksen mukaisesti.
Tarkista tähtäimet säännöllisesti vaurioiden varalta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden käyttöön ja varastointiin.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojalaseja ampumisen aikana.
Varmista, että ympärilläsi ei ole muita henkilöitä, kun käytät asetta.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Harjoittele turvallista aseenkäsittelyä ja varastointia.
Varmista, että tähtäimet on asennettu oikein ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu1.

Varmista, että olet työskentelemässä puhtaalla ja hyvin valaistulla alueella.
Tarvitset seuraavat työkalut: ruuvimeisseli ja mahdollisesti muita työkaluja riippuen asennuksesta.

Tähtäinten Poistaminen2.

Poista vanhat tähtäimet Glockpistoolistasi varovasti.

Uusien Tähtäinten Asentaminen3.

Aseta takatähtäin paikalleen ja varmista, että se on tasaisesti linjassa.
Kiinnitä takatähtäin ruuveilla, kunnes se on tukevasti paikallaan.
Asenna etutähtäin ja varmista, että se on myös tukevasti paikallaan.

Tarkastus4.

Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja että tähtäimet ovat oikein kohdistettu.

Käyttö

Suuntaa aseesi turvallisesti ja tarkista, että tähtäimet ovat kunnolla säädetyt ennen laukaisua.
Harjoittele säännöllisesti tähtäyksen parantamiseksi.



Varmista, että tähtäimet ovat puhtaat ja vapaat esteistä ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on
saatavilla.
Varmista, että kaikki osat on poistettu ja hävitetty turvallisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteesi kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuote mukanasi, kun kysyt apua.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja paikallisia lakeja ampumaaseiden käytössä ja varastoinnissa.
Turvallisuutesi on ensisijainen.



Säkerhetsinstruktioner för ADJUSTABLE SIGHTS
FOR GLOCK® L.P.A. SIGHTS FULLY ADJUSTABLE
SIGHT SET, LUMINOVA NIGHT SIGHT
Introduktion
Tack för att du valt LPA Justerbara Sikt för din Glock. Dessa sikten är designade för att ge en pålitlig och exakt
sikte för din pistol. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet är det viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning på Glockhandkanoner. Använd inte produkten på andra typer av
pistoler.
Kontrollera alltid att pistolen är avstängd och tom innan du installerar eller justerar sikten.
Förvara alltid produkten utom räckhåll för barn och andra oinvigda personer.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller skjuter med din pistol.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera sikten regelbundet för att säkerställa att de är korrekt installerade och justerade.
Justera inte sikten under skjutning. Gör alltid justeringar när vapnet är avstängt och säkert.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation och justering av sikten.
Följ alltid tillverkarens riktlinjer för ammunition och skjutteknik.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:1.

Ta bort de befintliga sikten från din Glockhandkanon.
Rengör området där de nya sikten ska installeras.
Placera den svarta bakre siktbladet på rätt plats enligt tillverkarens anvisningar.
Installera den klara röda fiberoptiska framsikten på framsidan av pistolen.
Kontrollera att båda sikten är korrekt installerade och sitter fast.

Justering av sikten:2.

Använd ett precisionsverktyg för att justera siktena till önskad träffpunkt.
Testa siktena genom att skjuta på ett mål för att säkerställa att de är korrekt justerade.
Gör nödvändiga justeringar efter behov.

Användning av sikten:3.

Sikta alltid noggrant och var medveten om din omgivning när du skjuter.
Använd siktena för både målskjutning och självförsvarssituationer, beroende på din träning och
erfarenhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningar och oanvända delar enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Använd återvinningsstationer för plast och metall när det är möjligt.



För produkter som inte längre kan användas, se till att de är otillgängliga för barn och djur.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det säkerställer du en säker och effektiv
användning av dina LPA Justerbara Sikt.



Pokyny pro bezpečnost uživatelů
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nastavitelné mířidla L.P.A. pro Glock. Tento produkt byl navržen s ohledem na vaši
bezpečnost a pohodlí. Je důležité dodržovat následující pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a údržbu
mířidel.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zajistěte, aby mířidla byla nainstalována odborníkem, pokud nemáte potřebné znalosti.
Mířidla jsou určena pouze pro použití s pistolí Glock. Nepoužívejte je na jiných typech zbraní.
Pravidelně kontrolujte mířidla na poškození nebo opotřebení.
Udržujte mířidla čistá a suchá, abyste zajistili jejich správnou funkčnost.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Nikdy nemiřte na nic, co nechcete zastřelit.
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném režimu, pokud není připravena k použití.
Mířidla jsou navržena pro přesnost. Pokud máte pochybnosti o jejich funkčnosti, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že zbraň je vybitá a bezpečná.

Instalace mířidel:2.

Odstraňte stávající mířidla Glock pomocí vhodného nástroje.
Umístěte zadní mířidlo na správné místo a zajistěte ho podle pokynů výrobce.
Nainstalujte přední mířidlo, ujistěte se, že je správně zarovnáno.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně uchycena a správně fungují.

Používání mířidel:3.

Při střelbě používejte mířidla jako obvykle.
Pravidelně kontrolujte mířidla, abyste zajistili jejich správnou funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V případě nebezpečných produktů
sledujte aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

